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ji ns 

Bermuda and having our registered office at Crisson Building - 374. E 

Queen Street, Hamilton HM 11, Bermuda (hereinafter referred to as the 

"Company”) do hereby constitute and appoint: 

Ms. Frella María Ruiz Vargas 

and/or any substitute she may appoint in writing as our representative to the 

shareholders meetings in MAERSK DEL ECUADOR C.A. located in the Republic 

of Ecuador. 

The Authority hereby granted includes without limitation of the generality 

hereaf the power lo convene and attend meetings of the shareholders, to cast the 

votes on the shares, to give any approvals and make decisions, to sign minutes, 

to sign on our behalf all necessary and applicable documents and undertakings 

thereof. 

AND WE HEREBY RATIFY AND CONFIRM and agree to ratify and confirm 

whatsoever our said proxy shall agree to permit to be done by virtue of these 

presents, 

This Proxy is valid from the date hereof until 31st December, 2012 or 

sooner if revoked in writing. 

IN WITNESS WHEREOF, MAERSK SOUTH AMERICA LTD. has caused 

this instrument to be duly executed this 21st day of December, 2011. 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

BENT POULSEN 

Vice Presidént 

—>— 
Sigucá at Hamilton, Bermuda 

dis 215% dayol be 200 
Sepiica 3, Rossiter   



2. Has been signed by Stephen John Rossiter 

3.  Acting in the capacity of Notary Public 

4. Bears the sealístamp STEPHEN JOHN  ROSSITERY/ NOTAR 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Sa centorinida 

l. Country: United Kingdom in respect of Bermuda Ne*.,: 
¿Borzo Y! de 1.978. publicada 
ALIADAS A, Sei ve de Ábril da 

       

This Public Document 

     

   

Aa 
de Cay a qui 

BERMUDA 

Certified 

5. — Ai Bermuda 6 On 21 December 2011 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 
member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8. Number: 50,578 

9. Seal 10. Signature: 

A , 3) 1 e 

CLA e LES mina 

Ralphel L.E. Simons 

For Governor aud 

Commander-in-Chief 
1 this document is to be used in a country which is nota party to the llague Convention of 5 October 1961, it should 
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only 
confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine, It does not mean that the contents of the document are 
correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents. 

  

3 conéel numeral 5 del Articulo 18 del la Ley 
TN . A. a” reformada nar ol Decreto Supremo Nemero 233€ de 

€ mies



PODER      
     

Por medio del presente documento, nosotros, MAERSK Sodi AMERO l 
LTD., constituida y existente bajo las leyes de las Islas de' Bermu 
teniendo nuestra oficina registrada en el edificio Crisson —3er piso; A oc 2 
Street, Hamilton HM 11, Bermudas (en adelante referida Como. da 
“Compañía”), nombramos y designamos a: 

FRELLA MARÍA RUIZ VARGA 

y/o cualquier substituto que ella designe por escrito, como representante para 
las juntas de accionistas en MAERSK DEL ECUADOR C.A. domiciliada en la 
República del Ecuador. 

El poder otorgado mediante el presente instrumento incluye sin limitación 
alguna el poder de convocar y asistir a las juntas de accionistas, ejercer el 
derecho de votos de las acciones, aprobar y tomar decisiones, firmar minutas 
y todo documento en representación y beneficio de la compañía. 

Y mediante el presente, ratificamos y confirmamos, y acordamos ratificar y 
confirmar lo que el apoderado decida y permita. 

El presente mandato entrará en vigencia y tendrá plena validez juridica desde 
la fecha de su otorgamiento hasta el 31 de Diciembre del 2012, o antes si se 
revoca por escrito. 

MAERSK SOUTH AMERICA LTD. 

Bent Poulsen 

Vicepresidente 

(firma ilegible) 

Firmado en Hamilton, Bermudas, este ; Aquí hay un sello 
21 de diciembre de 2011 ( Aquí hay un sello ) ( q y ) 

Stephen J. Rossiter 

Notario Público, Bermudas 
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APOSTILLA 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

  

1. País: Reino Unido con respecto a Bermudas 

El presente documento Público 

2. Ha sido firmado por Stephen John Rossiter 

3. Actuando en su calidad de Notario Público 

4. Contiene el sello/estampa STEPHEN JOHN ROSSITER, NOTARIO 
PUBLICO, BERMUDA 

Certificado 

5. en Bermuda 6. En diciembre 21, 2011 

7. Por el Gobernador de las Islas de Bermudas o Islas Somers o cualquier 
otro miembro de su personal, que firme en su representación y utilice su sello 
oficial. 

8. Número: 50,578 

9. Sello 10. Firma: 

o (Aquí firma 
(Aquí, sello oficial ) ilegible) 

Ralphel L.E. Simons 
Por Gobernador y Comandante en 
Jefe 

Si este documento es utilizado en un país que no sea miembro o parte de la Convención de La Haya del 5 de 
Octubre de 1961, debe ser presentada al consulado que representa dicho país. Una apostilla o certificado de 
legalización solo ratifica que la firma, sello o estampa en el documento es genuina. No significa que el contenido del 

documento este correcto o que la Oficina Parlamentaria de Registro lo aprueba dicho contenido. 

. D MOTA LOS, elbiaric 
J e a 

Razón: Oo del A 

Certifico que el presente docymento $ na Arlnicaducsionste boga el cual se 

encuentra en el idioma inglés. PON 8 Sumeral 3 

  

    

    

   

       

        

      

    

Antecede 

bi 
Cenifico que 1 timo 08 

a - 

/ 

se ¡ : Fertesarinte 1OL
osio- 

Gloria Solórzano Macchiavelto 
e 

Traductora 
Es 

Ciudenonta noDdA 

Guayaquil e 

A A A ELORES 

DR HUMBERTO a Guay 
Ns taria triges.mo Octavo sel


